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. ךָ תְ קָ דְ ים צִ רִ מְ ין אוֹ ים, אֵ מִ חֲ רַ ב הָ ים אָ רִ מְ ר ה'. אוֹ מַ כֹּה אָ הפטורה: 



[On the Shabbos before Purim,] the haftarah begins Ko amar Ado-nai (I Shmuel 15:2-34).

[After the Torah Reading,] the passage beginning Av HaRachamim is recited.2

[In the Afternoon Service,] the passage beginning Tzidkas’cha3 is omitted.4

ר ס דעֶ ה, וואָ רָ וֹ ין תּ ך אִ וואַ שְׁ רט  'וועֶ ז מְ ה. אַ רָ וֹ י תּ רֵ בְ דִּ ם מִ יהֶ דֵ וּ יְ פ רָ שֶׁ ים,  ידִ פִ רְ ל בִּ אֵ רָ שְׂ ם יִ ם עִ חֶ לָּ יִּ  ק וַ לֵ מָ יָּבוֹא עֲ  וַ

י שֵׁ א ל, רָ אֵ רָ שְׂ ם יִ ם עִ חֶ לָּ יִּ  ן, וַ ידעֶ ם אִ פּ דעֶ ט אָ יהלְ וּן קִ ק א לֵ מָ ט עֲ יֵּם, קוּמְ  קַ וּלְ שׂוֹת  עֲ נָת לַ ל מְ ךְ עַ יז דאָ ה אִ רָ וֹ תּ וּד הַ מּ לִ

ב וֹ תּ כְ ל לִ אֵ רָ שְׂ ל יִ וּ כָּ ג הֲ ן נָ כֵ לָ ה, וְ רָ וֹ תּ ת בַּ חַ ל יֵשׁ לוֹ אוֹת אַ אֵ רָ שְׂ יִּ  ד מִ חָ ל אֶ כָ ה, — דְּ רָ וֹ תּ יּוֹת לַ  תִ וֹא אוֹ בּ ים רִ שִּׁ   שִׁ יבוֹת יֵשׁ  תֵּ

א טוּתָ שְׁ  פַּ  תְ אִ ה, וְ שֶׁ י מֹ שֵׁ  נְ ים, אַ שִׁ  נָ וּ‏‏ אֲ נ ר לָ חַ זֶה בְּ ה לָ צָ עֵ הָ ה. וְ רָ וֹ תּ ת הַ שַּׁ  וּ ד לט קְ כט קאַ ק מאַ לֵ מָ וּן עֲ ה, — א רָ וֹ תּ אוֹת בַּ

ית חִ צְ יא נִ ה הִ רָ וֹ תּ הַ שֶׁ י  פִ יד, לְ ן יָחִ וֹ שׁ ק לְ לֵ מָ עֲ ם בַּ חֵ לָּ א הִ צֵ ל. וְ אֵ רָ שְׂ י יִ פֵ לְ י אַ שֵׁ א ר יֵשׁ רָ וֹ ל דּ כָ בְּ שֶׁ א,  רָ ל דָּ כָ ה בְּ שֶׁ מֹ דְ

וֶה. שָׁ  קוֹם בְּ ל מָ כָ וּבְ ן  מַ ל זְ כָ וּבְ ר  וֹ ל דּ כָ בְּ





It is written:5 “And Amalek came and fought with Israel at Refidim,” [i.e., the Jews had]
“weakened their involvement in the words of the Torah.”6

When a Jew weakens his hold on Torah study, which should be pursued in order to be observed
in practice,7 along comes Amalek and cools him down.8

[The above verse continues to relate that Amalek] “fought with Israel.” Israel (ישראל) is an
acronym for the phrase, יש ששים ריבוא אותיות לתורה — “There are 600,000 letters in the
Torah.”9 (For every Jew has a letter in the Torah, which is why it is customary for every Jew to
write a letter in a Torah scroll.10 ) [When Amalek “fought with Israel,” it was Israel’s roots in the
Torah that Amalek fought with:] Amalek cools off [a Jew’s sensitivity to] the holiness of the
Torah.

[The following verse gives] the solution:11 “Choose men for us, [and go out and do battle with
Amalek].” [These must be] Moshe’s men12 — and “there is an extension of Moshe in every
generation,”13 for every generation has its “leaders of the thousands of Israel.”14

[Significantly, the directive to] “go out and do battle with Amalek” appears in the singular,
because the Torah is eternal, applying equally to [every individual in] every generation, at
every time, and in every place.15
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